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Usnesení Evropského parlamentu o nadaci TuBerculosis Vaccine Initiative (TBVI), která je konkrétním uplatněním strategie 2020 při naplňování šestého rozvojového cíle tisíciletí a která má napomoci vymýcení tuberkulózy do roku 2050

Evropský parlament,

–
s ohledem na nadaci TuBerculosis Vaccine Initiative (TBVI), nezávislou neziskovou organizaci vytvořenou za podpory Komise, která je jedinou celoevropskou organizací svého druhu a která podporuje naléhavě potřebný vývoj nových vakcín a svou činností a zkušenostmi přispívá k fungování integrované evropské sítě,

–
s ohledem na to, že členské státy a Unie masivně investovaly do výzkumu a inovací týkajících se vývoje vakcín proti tuberkulóze (v rámci 5., 6. a 7. programu pro výzkum a vývoj),

–
s ohledem na Lisabonskou strategii, jež má za cíl vytvořit evropský prostor pro výzkum a inovace, a na „Inovace v Unii“, stěžejní iniciativu strategie Evropa 2020 pro inovace,

–
s ohledem na iniciativu Světové zdravotnické organizace (WHO) „Stop TB“, která si dala za cíl snížit do roku 2015 prevalenci a úmrtnost u tuberkulózy ve srovnání s rokem 1990 o 50 % a do roku 2050 tuberkulózu zcela vymýtit,

–
s ohledem na rozvojové cíle tisíciletí Organizace spojených národů, konkrétně na cíl zastavit do roku 2015 šíření tuberkulózy a zvrátit trend vývoje incidence této choroby,

–
s ohledem na priority Evropské unie stanovené v prosinci 2005 v Evropském konsenzu o rozvoji,

–
s ohledem na summit G8, který se konal v červnu roku 2007, a na zahájení iniciativy „Providing for health“ zaměřené na rozvoj udržitelných a spravedlivých systémů financování zdraví, které budou mít všeobecný dosah a budou věnovat zvláštní pozornost chudým,

–
s ohledem na sdělení Komise z roku 2010 (KOM(2010)0128) o tom, jak podpořit úlohu Evropské unie v oblasti celosvětového zdraví,

–
s ohledem na zasedání Světového fondu pro boj proti AIDS, tuberkulóze a malárii, které se konalo v říjnu 2010 v New Yorku,

–
s ohledem na zprávu WHO s názvem „Multidrug and extensively drug-resistant TB (M/XDR-TB): 2010 global report on surveillance and response“ (WHO/HTM/TB/2010.3), zabývající se znepokojujícím výskytem kmenů, které jsou rezistentní a vysoce rezistentní vůči léčbě,

–
s ohledem na Berlínskou deklaraci o tuberkulóze („The Berlin Declaration on Tuberculosis – All Against Tuberculosis“, EUR/07/5061622/5, WHO European Ministerial Forum, 74415) přijatou dne 22. října 2007 na Evropském ministerském fóru WHO,

–
s ohledem na 10. zprávu rady EASAC (European Academies Science Advisory Council) z března 2009 (EASAC Policy report 10, ISBN 978-0-85403-764-9), podle níž dosahují náklady na léčbu tuberkulózy v Evropské unii 2 miliard EUR ročně,

–
s ohledem na usnesení Evropského parlamentu ze dne 7. října 2010 o systémech zdravotní péče v subsaharské Africe a celosvětovém zdraví (2010/2070(INI)),

–
s ohledem na čl. 115 odst. 5 a čl. 110 odst. 2 jednacího řádu,

A.
vzhledem k tomu, že nadace TBVI vznikla po úspěchu projektu TBVAC (2004–2009), rámcového programu financovaného Evropskou unií, jehož cílem bylo určit nové kandidátské vakcíny proti tuberkulóze,

B.
vzhledem k tomu, že čtyři roky před uplynutím lhůty pro splnění rozvojových cílů tisíciletí je incidence tuberkulózy ve světě navzdory dosaženému pokroku stále znepokojivá, 

C.
vzhledem k tomu, že tuberkulóza i nadále patří k hlavním příčinám úmrtnosti ve světě, neboť každoročně způsobuje smrt téměř 2 milionů osob, a že zůstává hrozbou pro evropské občany,

D.
vzhledem k tomu, že celosvětový poměr úspěšné léčby dosáhl nejvyšší hodnoty 87 % v roce 2008,

E.
vzhledem k tomu, že tuberkulóza je jednou z hlavních překážek rozvoje, pokud jde o zdraví v rozvojových zemích, a nepřestává být světovou hrozbou, 

F.
vzhledem k tomu, že epidemie multirezistentních, nebo dokonce ultrarezistentních kmenů tuberkulózy představuje vážný problém,

G.
vzhledem k tomu, že v případě onemocnění současně s HIV/AIDS je tuberkulóza velmi vážným onemocněním,

H.
vzhledem k tomu, že tuberkulóza je křiklavým příkladem nerovnosti mezi národy, neboť v průmyslově vyspělých zemích byla téměř vymýcena, i když i tam se objevují znepokojující známky jejího návratu, zejména rezistentních a multirezistentních kmenů tuberkulózy,

I.
vzhledem k tomu, že od roku 1921 je k dispozici jediný druh vakcíny, tj. vakcína BCG, která však není dostatečně účinná a chrání pouze nejmenší děti (proti dětské tuberkulóze), a je tudíž nutné získat nové vakcíny,

J.
vzhledem k tomu, že léčba již není účinná, protože se vůči ní vyvinula silná rezistence, a že se k diagnostice používá stále stejná Kochova metoda z roku 1882, která umožňuje odhalit v nejlepším případě pouze 50 % infekcí,

K.
vzhledem k tomu, že podle odhadů Světové banky způsobuje tuberkulóza v Africe roční ekonomické ztráty ve výši 52 miliard USD a na světové úrovni tyto ztráty podle téhož zdroje činí 0,52 % světového HDP,

L.
vzhledem k tomu, že celoevropské partnerství TBVI dosáhlo při vývoji nových účinných vakcín proti tuberkulóze významného pokroku a že získané poznatky a inovace potvrzují vůdčí úlohu Evropské unie v této záležitosti,

M.
vzhledem k tomu, že mají-li tyto inovace přinášet prospěch Evropské unii i zemím a kontinentům, pro něž je tuberkulóza těžkým břemenem, zasluhují si získat potřebné finanční prostředky,

N.
vzhledem k tomu, že navzdory rozpočtovým omezením je cílem investovat do výzkumu a vývoje 3 % HDP (KOM(2010)2020 a KOM(2010)0546),
1.
zdůrazňuje, že pouze očkovací program, jehož součástí bude rozsáhlá očkovací kampaň, by mohl pozitivně ovlivnit splnění šestého rozvojového cíle tisíciletí po roce 2015, a především vymýcení tuberkulózy do roku 2050;

2.
domnívá se, že základním nástrojem boje proti tuberkulóze jsou pouze nejlepší vakcíny společně s lepšími testy, diagnostikou a účinnější léčbou, což si žádá podstatné přeorientování výzkumu a rovněž zvýšené a trvalé financování;

3.
domnívá se, že nadace TBVI, jež slouží osobám trpícím tuberkulózou po celém světě, zejména pak v nejméně rozvinutých zemích, má ambici konkrétně uskutečňovat strategii 2020 a že by tím mohla posílit strategickou nezávislost Unie v boji proti tuberkulóze a dalším přenosným onemocněním;

4.
požaduje okamžité zvýšení mezinárodních finančních prostředků, neboť veřejná pomoc již k uspokojení potřeb a překonání problémů, kterým rozvojové země čelí, nestačí;

5.
zdůrazňuje, že Evropská komise je s částkou 49 miliard EUR prvním dárcem veřejné rozvojové pomoci;

6.
domnívá se, že je třeba urychleně prozkoumat nové způsoby financování, jako je použití finančních záruk členských států a/nebo Unie, které umožní získat finanční prostředky pro nadaci TBVI od Evropské investiční banky;

7.
domnívá se, že finanční záruky spolu s předvídatelnými splátkami vzniklého dluhu jsou nástrojem, který maximálně sníží finanční riziko a současně podpoří výzkum a vývoj a zajistí odpovědné využití finančních prostředků;

8.
připomíná, že každé dítě má právo zúčastnit se očkovacích a imunizačních programů; připomíná rovněž, že i nadále každoročně umírá 8,8 milionu dětí mladších pěti let (z toho polovina v subsaharské Africe) na nemoci, kterým je možné předcházet a které lze léčit; zdůrazňuje, že cílem TBVI je vyvinout dva druhy vakcín: vakcíny určené k základnímu očkování a vakcíny k přeočkování podávané dětem; 

9.
pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, členským státům, představitelům nadace TBVI a WHO.
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